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َعاصرمَ عابيرَالاصطلاحيةَفيَالنقدَالعربيَالىَالت َوضَ ف َ
 Chaos idioms in contemporary Arab criticism 

 

 حمزة بوزيدي

21/09/2021تاريخ القبول :          22/07/2021تاريخ الإرسال  

ََ

 ملخّص: 

َونقلَََ َالاصطلاحية َالتعابير َحدود َإدراك َفي َأزمة َالمعاصر َالعربي َالنقد هاَيشهد
كَتشابواستثمارهاَوتطبيقهاَعلىَالنصوصَالإبداعية،َدونَتمحيصَللتداخلَالمصطلحيَوال

َالمعرفي،َماَأدىَإلىَبروزَفوضىَعلىَمستوىَتلقيَالمصطلحَوتوظيفه.

فيََمهمَداخلةَإلىَإلقاءَالضوءَعلىَمصطلحانطلاقاَمنَهذاَالطرحَالمختصر،َتهدفَالمَََ
َنو َيعرف َالذي َ"التمثيل" َمصطلح َهو َوالثقافية َالسيميائية َالارتبالدراسات َمن َعا يَفاك

َوالإ َخالاستقبال َمن َوذلك َالمعاصر، َالعربي َالنقدي َالمشهد َداخل َوالتوظيف لالَدراك

تشبيه،َ،َالمثل:َالتمثلتاخمةَلهَاستنباطَأوجهَالتشابهَوالاختلافَوالتداخلَمعَمصطلحاتَمَ 
َالمشابهة،َالمطابقة...

َ.التوظيفَ؛الإدراك؛َالتمثيل؛َالمصطلح؛َأزمةكلمات مفتاحية: 

َ

Abstract:  

ََContemporary Arab criticism is experiencing a crisis in recognizing the limits 

of idiomatic expressions, transmitting them, exploiting them and applying them 

to creative texts, without considering the terminological overlap and the 

intertwining of knowledge, which led to the emergence of chaos in the level of 

receiving and employing the term. 

   Based on this brief proposition, the intervention aims to shed light on an 

important term in semiotic and cultural studies, which is the term 

"representation", which defines a kind of confusion in reception, perception and 

employment within the contemporary Arab critical scene, by extrapolating the 

similarities, differences and overlap with terms adjacent to it. Examples: 

representations, similes, analogies, identities ... 

Keywords: crisis; idiom; representation; perception; reception. 

 

َمة: . مقدّ 1

تجاورينَهماَينبغيَأنَنشيرَفيَالبدايةَإلىَأنَموضوعَالمداخلةَيقعَفيَ حدودَحقلينَم 

َالتعبير َو"علم َالمصطلح"، ََ"علم َالأول َأن َاعتبار َعلى َالمصطلح–الاصطلاحي"، َ-علم
َالمفاهيمَ َبين َالعلاقة َفي َويبحث َوتوحيدها، َالمصطلحات َلوضع َالعلمية َالأسس يتناول

َالثاني َأما َعنها، عبرة َالم  َالاصطلاحي–َوالمصطلحات َالتعبير َبدراسةََ-علم فــ"يضطلع
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،َعلىَأنَ(2008)وغليسيََعباراتَالاصطلاحيةَوالسياقيةَالخاصةَبلغةَمعينةَأوَلهجةَماال

المداخلةَتبحثَفيَحقلَالنقدَالمعاصر،َوفيَمقولةَ"التمثيل"َبالتحديد،َوالفوضىَالتيَتمسَ

َ َالمصطلح َفهم َالمجاورةجوانب َبالمصطلحات َمقارنة َعلىََوضبطه َالقدرة َوبالتالي له،
َتوظيفهَلفهمَوتفكيكَأمثلَللثقافةَبصورتهاَالعامة.َ

التيََ"نورَالدينَالسد"َأنَهذهَالفوضىَالمنهجيةَالباحثَالجزائريفيَهذاَالصددَيرىَ

ملةَنابعةَمنَالنقدَالعربيَالحديثَوالمعاصر،َواقعَتعتري آراءَانطباعية،َلمَتستقرَعلىََج 
َاجتزاءَالمفاهيمَوابتسارهاَلأسسواَمنهجَواضحَالمعالم َنصطدمَبظاهرة َأنفسنا َلذلكَنجد ،

َو َترتيبَمنهجي، َإلى َإخضاعها َدون َسياقاتها َيتغاضىَعنَأقصىَمن َنشاط َهو َنجده ما

َفالمصطلحاتَ َوالعلمية، َالمعرفية َفضاءاتها َفي َوالمفاهيم، َالمصطلحات َدور إدراك
ايزَمنَالمعارفَوالعلومَالأخرى،َومفاهيمهاَهيَرصيدَالعلمَالوحيدَالذيَيعرفَبه،َويتم

َ.َ)السدَبلاَتاريخ(َوإغفالَهذاَالجانبَهوَتكريسَللفوضى،َوتضييعَللجهد،َوتشتيتَللذهن

البحثَضمنََ-كماَيرىَأغلبَالدارسينَفيَالمجال-ليسَمنَالسهولةَبمكانَومعَذلكَف
بصفةَعامة،َنظيرَالملابساتَالمحيطةَبه،َسواءَوالتعبيرَالاصطلاحيََإشكالاتَالمصطلحَ

فيَنقلهَمنَلغةَإلىَلغة،َأوَمنَحقلَمعرفيَإلىَحقلَمعرفيَآخر،َأوَالإحاطةَبهَأوَإعادةَ

َوواقعَ َالترجمة َبحقل َالأمر َتعلق َما َإذا َ"لاسيما َأخرى، َومعارف َحقول َفي استثماره
َوم َالمترجمونَعلىَاختلافَنحلهم وذلكََوسياقاتهاَذاهبهمالمصطلحاتَالتيَيتعاملَمعها

بطرقَتتماشىَإلىَحدَبعبدَمعَحركيةَالسياقَالواقعيَالمتجددَوالمتغير؛َالأمرَالذيَيجعلَ

َالحقومنَواقعَالمصطلحاتَيأخذَمس َوهوَيقتحمَعالم َتطوريا المعرفيةَعلىَاختلافََلارا
َالداخليةَوالخارجيةَعلىَالسواء" ،َفالتجددَوالتحديثَالمعرفي،َ(2009)لزعرََتخصصاتها

َالمصطلح َدلالات َتطوير َمزية َله َكانت َمأزقَوإغناءهاَوإن َفي َالباحث َيضع َأنه َإلا ،

َالضبطَوالانتقاءَوالتحديد.َ
ولاَتنتهيَمهمةَالباحثَعندَمحطةَالترجمةَوالنقل،َوإنماَتتعداهاَإلىَعمليةَالإحاطةَ

َ َينبثق َالتي َوالنظريات َوالمرجعيات َإعادةَبالأسس َمن َيمكنه َما َضوئها، َفي المصطلح

َإذاَ َإلا َتتحقق َ"لا َالإمكانية، َوهذه َوخصائصَدراسته، َمنظوره َوفق َوتوظيفه استثماره
استوعبَالناقدَكافةَجوانبَالنظريةَالتيَانجبتَهذاَالمصطلحَوحددَطبيعةَموضوعهَوعلىَ

َويص َاتجاهها َويحول َاللغة َفيشكل َفيَحدوده َيتحرك َأن َالأساسَيمكنه َوظيفةَهذا َلها بح

َمحددا" َعلميا َطابعا َذو َالأخير َهذا َوتجعل َبحثه َفي َ(2001)حجازيََجديدة َعنَ، بعيدا
َالنقدية َبعضَالأوساط َفي َالرائجة َالمصطلحية َيعتمدََالعربيةَالفوضى َوالتي المعاصرة،

َأصحابهاَعلىَابتسارَواجتزاءَالمصطلحَوتوظيفهَبعيداَعنَالمنهجيةَالعلمية.

لحَوَمصطنعالجَفيَهذهَالمداخلةَأحدَأهمَالمصطلحاتَالنقديةَفيَالنقدَالمعاصر،َوه
َاسات"التمثيل"،َالمتموضعَفيَصميمَجملةَمنَالتخصصات،َأبرزهاَحقولَالسيمياء،َالدر

َ َالكشالثقافية، َمحاولين َالتاريخ،... َالسياسة، َالاجتماع، َعلم َالثقافي، َالنقد َعن وجهَأف

َعديدة َمصطلحات َمع َتداخله َفي َخاصة َوتطبيقه، َالمصطلح َفهم َفي َوالفوضى َالالتباس
َمجاورةَمجاورةَكالتشبيه،َالمشابهة،َالمطابقة،َالتمثل...َ
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َ َالموضوع َولمعالجة َالأطراف َتتمحالمترامي َعامة َإشكالية َحدودَنطرح َحول ور

َفيَالنقد َالاصطلاحية َالتعابير َحقل َضمن ََالعربيَ"التمثيل" َلنجيبَعن عضَبالمعاصر.

يه؟َماَوَالتشبيلَه:َماَهوَمفهومَالتمثيل؟َهلَالتمثوالمتعلقةَبهاَمنَمثلَالأسئلةَالنابعةَمنها
َأفك َأم َالموضوعات َنقل َعلى َالتمثيل َيقتصر َوهل َوالتمثيل؟ َالتمثل َبين َالفرق ارَهو

َالم َأنه َأم َكليَعنه؟ َانحياز َأم َللواقع َومطابقة َاستنساخ َمجرد َهو َوهل َعادةإوضوعات؟

عينةَتشكيلَجديدَللواقع َ؟وفقَأهدافَوغاياتَم 

َ:مفهوم التمثيل .2

َصع َوتتفاقم َمنه، َالتخصصَالمنبثق َأو َالمجال َباختلاف َالتمثيل َمفهوم وبةَيختلف

َضبطهَنظراَلتشعبَالمعارفَالمتواجدَبها:َ
َالشافيََ-1 َلأن َالشاهد، َغير َوهو َللإيضاح. َالنحوية َللقاعدة َالمثل َوضع َإثالنحو: باتَهد

َه.ليةَزمنَالقاعدة،َوالمثلَإيضاحها،َوالشاهدَمنَعصرَالاحتجاج،َبينماَالمثلَلاَحدود

َفيَعلمَالبيان:َيردَبمعنىَالتشبيه.َ-2
َفيَالفلسفة:َإلحاقَجزئيَبجزئيَآخرَفيَحكمه،َلمشتركَبينهما.َ-3

َيَالمسرح:َالأداءَالفنيَللأدوارَالمسرحيةَأوَالتمثيلية.فَ-4

:َالتمثيل،ََمعانيبعضَفيَتفسيرََ(larousse de poche)يتوسعَقاموسَ ث ل  فالفعلَم 
َهوَ َوالتمثيل: قدم. َالم  َالتمثيل َهذا َمع َتتوافق َملموسة َللكشفَبطريقة َأخرى َمرة َق د م أي؛

،َأوَعنَكائنَمعين.َسواءَكانت:َصورةَبيانية،َالعملَعلىَتقديمَالفكرةَالتيَلديناَعنَالعالم

رة،َظاهرة،َفكرة...َوفعلَالتمثيلَعنَطريقَالفن،َمعناهَتقديمَعملَفنيَيصورَشيئاَ م صو 
َالسياسةَ َفي َويأتي َالمسرح. َخشبة َعلى َالمتفرجين َجمهور َأمام َوتقديمه َما، َشخصا ما،

تصرفَباسمها،َمثل:َالسفيرَبمعنىَالنيابة:َأي؛َالحلولَمكانَشخصَما،َأوَجماعةَما،َوال

الذيَيمثلَرؤساءَالدول.َوفيَالتجارةَهناكَتمثيلَالشركات،َوإنشاءَمبعوثينَلمراقبةَعيوبَ
َ(larouse 1996) العمل.َويكونَالتمثيلَبوسيلةَفنية،َبواسطةَلغةَووصفَواستحضار

َ َالقاموسَالإنجليزي، َفي َعلىََ(oxford)أما َكالدلالة َبعضَالصفات، َالتمثيل فيأخذ

التقديمَوالظهورَوالوصفَ)فيَوسائلَالإعلام(،َأوَمنَالناحيةَالسياسيةَكالتصويتَوالنيابةَ
البرلمانية،َوخطاباتَالسلطة،َكماَتوحيَبالأبعادَالتنظيميةَمنَخلاَفعلَتصنيفَالأشخاصَ

َ،َفالتمثيلَفيَأكثرهَسياسيَثقافي.(.Oxford s.d) َأوَالأشياءَداخلَمجموعاتَوأصناف

وه ناكَإشاراتَإلىَمعانَأخرىَمعرفيةَيحيلَعليهاَم صطلحَالتمثيل،َمثلَنظريةَالإدراكَ
مقابلةَلنظريةَالإدراكَالمباشر،َونظريةَالأفكارََ(perception représentative)التمثيليَ

َ َالَ(Théorieَdes idées représentatives)التمثيلية َوالتمثيلَعند ديكارتيين،

َالتوافقي/الا َعمليةَ(assimilation)ندماجي َالأعضاء َوظائف َعلم َفي َالتمثيل َويعني ،
َ.(1982)صليباََتحويلَالأطعمةَإلىَوظائفَحية...

 

 والتمثيل: ل  ث  م  بين الت   .3

َمَ   َالدارسين َغالبية َيستعمل َما َمَ عادة َمقام َفي َ"التمثيل" َأوَصطلح ثُّل" َ"الت م  صطلح
َالقيامَ َأردنا َفإذا َالتكامل؛ َإلىَدائرة َالتماثل َيخرجانَمنَدائرة َأنهما َولكنَالحقيقة العكس،
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َيمكنَاعتبارهَ َينطبعَفيَالذهنَهوَما َفإنَما َفيَسياقَمعين، بعمليةَالتعبيرَعنَحادثةَما

َالأفكارَعنَذلكَالش َأيَمجموعة َفهيَ"تمثُّلاً"، َ"التمثيل" َعملية َأما َالتمثيل، يئَموضوع

َإلىَ َمصافَالأفكار َمن َالحادثة َهذه َتنزيل َطريقة َحول َوتتمحور َ"التمثل" َلمرحلة تالية
َفعلَ َ]التمثيل[ َوالصناعة َالمعاني. َتلك َإدراك َكيفية َهو ثُّل َ"فالت م  َالتخييلي، مصافَالواقع

فيَشكلَمضامينَخطابيةَأوََ(2014)المنصوريََتوليدَالمعنىَالذهنيَمنَالحدثَالعيني"

منَخلالَالوسائلَالتيَيقدمهاَلناَوسيطَالتمثيلَالذيَنستخدمهَوهوَاللونَ"أيقوناتَبصريةَ
والخطَلدىَالمصورَوهيَاللغةَلدىَالشاعرَوالمصورَوهيَالنغماتَالموسيقيةَلدىَالمؤلفَ

َ،َوعليهَفإنَعمليةَ"التمثيل"َتتمَوفقَالمخططَالتالي:َ(1992)الحميدََالموسيقي...إلخ"

َ
َََََََ

َ

َبالانتقالَمنَالموضوع فيََوتكمنَالفوضىَفيَكيفيةَتطويرَ"المكافئَالبنائي"َقياسا
ََهيأتهَالأصلية َ)إدراكَالموضوع( ثُّلْ لأنَ"الفنَهوََثمَإلىَالتمثيلَكمرحلةَأخيرة،إلىَالت م 

نتاجَالآليَالخاصَبموضوعَماَمنَهَباكتشافَأشكالَوصيغَجديدة،َفالإنشاطَيهتمَفيَجوهر

َالموضوع،َ َبتحديد َحدثَفعلاَسيسمحَبشكلَعام َما َمنَخلالَسرد َمثلاَأو َكاميرا خلال
َ َواستخلاص َسيكون َشكله َلكن َالمميزة، َخصائصه َجزئيا–بعض َالأقل متسماََ-على

َخاصاَ َنمطا َالأصليَللنموذجَباعتباره َبالتمثيل َتمتَمقارنته َإذا َمفهوم بالفوضىَأيَغير

َ(1992)الحميدََبشكلَجيدَالتحديد"
فيَقاموسَ"المعجمَالفلسفي"َومنَبينَالفروقَالدقيقةَبينَ"التمثُّل"َو"التمثيل"َماَوردَ

َهوَ َالتمثيل َأن َحين َعلى َالتصور َهو َالتمثُّل َأن َوالتمثيل َالتمثل َبين َ"والفرق كالآتي:

َالمثلثَ َوتمثل َتخيلاَحسيا، َأيَتخيله َمثاله، َتصور َالشيئ، َتمثل َنقول َوالتشبيه. التصوير
َفالصورة َأوَاستعادَصورته، َمثلَالشيئَصوره َوتقولَأيضا َونوعه، تمثلََتصورَماهيته

َأمرين:َ َفي َيشتركان َوهما َمتقاربان َإذن َوالتمثل َفالتمثيل َالمعنى. َيمثل َوالرمز المعركة،

َََََ(1982)صليباََأحدهماَحضورَصورةَالشيئَفيَالذهن،َوالآخرَقيامَالشيئَمقامَالشيئ"

لاثيَثشكالَيتضحَلناَأنَالإيَ"التمثيل"َوالتمثل"َطلحَ صَْمنَخلالَالفروقَالسابقةَبينَمَ 

َ َثانيا َوهو َالبنائي"، َالمكافئ َ"تطوير َأو َالإنتاج" َ"إشكال َأولا َفهو َالتلقإشكا"الأبعاد، يَل

َبالغة؛َهميةأوالاستقبال"َفيَالوسطَالنقدي،َوهوَثالثاَ"إشكالَالتوظيف"َكمرحلةَأخيرةَذاتَ
 وظيفه.حيدَبالباحثَعنَإمكانيةَتفعدمَالقدرةَعلىَضبطَحدودَالمصطلحَي َ

 :والمطابقة بين التمثيل والتشبيه .4

َاللغوية َالمعاني َ"اَتتداخل َمعانيلمصطلح َمع ََ،"التشبيه"َمصطلحَلتمثيل" –فهو
"مث لَالشيئَبالشيئ:َهَمعَاختلافَطفيفَبينهما،َفـمندرجَفيَمقامَالتصويرَوالتشبيَ-التمثيل

اه،َوشب ههَبه،َوجعلهَعلىَمثاله،َومث لَالشيئَلفلانَ صورهَلهَبالكتابهَأوَغيرها،َحتىَسو 

َفالتمثيلَإذنَهوَالتصويرَوالتشبيه،َوالفرقَبينهَوبينَالتشبيهَأنَكلَتمثيلَ كأنهَينظرَإليه.
َ.َ(1982)صليباََتشبيه،َوليسَكلَتشبيهَتمثيلا"

(المعتمدة التمثيل )الكيفية الموضوع( إدراكالتمثل )   الشيئ )موضوع التمثيل( 
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َالكريمة َالآية َفي َورد َاللهَتعالىَوقد َقول اَ): َإِل يْه  لْن ا َف أ رْس  اباً َحِج  َد ونهِِمْ َمِنْ ذ تْ ف ات خ 

وِيًّا اَب ش رًاَس  َل ه  ث ل  ن اَف ت م  وح  أيَتشبهَلهاَفيَهيئةَإنسانَكاملَالخلقةَوالصورة،َولكنهَفيََ؛(ر 

السيدةَتتمكنََلمناسبةَالمتخيلَالبشري،َوبالتاليَالأصلَليسَإنساناَوإنماَاتخذَشكلَالإنسان
َََََوعدمَالجزعَوالخوفَمنه.مريمَمنَتقبلهَ

ش ب هَْبقرائنَجزئيةَعنَالصفةَالكلية،َبينماَينوبَالتمثيلَعنَالشيئََلَُّي د َ التشبيهَعلىَالـم 

َ"التمثيل"َ َبين َالتمييز َضرورة َعلى َنفيسة" َيخلف َ"بن َالباحثة َوتؤكد َك لية. بصورة
َالتشبيهَفهوَ"علاقةَإدراكيةَتقومَو"ا َأما لتشبيه"،َعلىَاعتبارَأنَالتمثيلَ"علاقةَمنطقية"،

َمجموعَ َيحققها َسيميائية َأنساق َاستعمال َعلى َالقدرة َتتجلى َالتمثيل َ"ففي َالمماثلة"، على

الاصطلاحاتَأوَالمواضعاتَالتيَيجمعَعليهاَأعضاءَجماعةَثقافيةَمعينةَأماَفيَالمشابهةَ
َتتيحَإمكانَالتعرفَعلىَالمماثلاتَوإدراكها"فتتجلىَآليا فكأنََ(2015)يخلفََتَمعرفية

َالتشبيهَفهوَ التمثيلَناتجَعنَفئةَمخصوصة،َترغبَفيَتمريرهَوإخضاعَالآخرينَله،َأما

َذوَصبغةَجماعيةَقابلةَللاستيعابَعلىَاختلافَالزمانَوالمكانَوالثقافة.
َفيَ َالمنبثق َالمشابهة َمفهوم َإلىَالحديثَعن َوالتمثيل َالتشبيه َبين َالتمييز َيدفعنا كما

انعكاسَللعالمَأوَمرآةََ-المشابهة–فيَالثقافةَالغربية،َباعتبارهاََ(القرنَالسابعَعشر)نهايةَ

َ"لأنَ َبالواقع، َدقيقا َارتباطا َيرتبط َدلالي َنتاج َإفراز َعن َعاجزة َتبقى َذلك َمع َولكن له،
َلنَتكونَمعزولةَعنهَكليا؛َالعلاما َللواقعَكما َالتمثيلَلنَتكونَمطابقةَكليا تَالتيَسينتجها

بلَستقعَموقعَالوسطَبحيثَتمثلَالموضوعَانطلاقاَمنَالدلالةَالتيَستؤديها؛َلكنهاَستعكسَ

تغيراَنسبياَلأنَكلَمشابهةَبينَشيئينَأوَأكثرَستنتجَعنَتدرجَانتباهيَينشأَعنهَتدرجَفيَ
عنيَأنَالمشابهةَتمثلَوظيفةَتحافظَعلىَقدرَنسبيَمنَالمطابقةَبينَالتمثيلَالوضوحَمماَي

َ.(2015)يخلفََوخصائصَالأنموذجَالممثلَوتسهلَعمليةَإدراكَهذاَالأنموذج"

إلىَنوعيةَالعلاقةََ-كماَيرىَعبدَاللهَإبراهيم–الأساسَالنقديَلفكرةَالتمثيلَيعودَعلَول
َ"إذَبينَ َبينهما؛ َ"دوسوسير"َبضبطَالعلاقة َوأغناها َ"بيرس" الدالَوالمدلولَالتيَاكتشفها

َتعبرَعنه،َ َما َكل َفهو َمدلولها َأما َتنقله، َما َكل َهو َالعلامة َبيرسَعلىَأنَموضوع شدد

وبذلكَفرقَبينَالعلامةَمنَجهة،َوموضوعها،َوتعبيرهاَمنَجهةَثانية،َوفرقَمنَجهةَثالثةَ
ن،َفموضوعَالعلامةَليسَمدلولها.َوبماَأنَالعلامةَمعدةَلتخلقَفيَذهنَبينَالركنينَالأخيري

المتلقيَعلامةَأخرىَمعادلةَللموضوع،َأوَأكثرَاتساعا،َأوَضيقاَمنه،َفإنَ"بيرس"َاصطلحَ

َالأول" َالعلامة َبـتعبير َالجديدة َالعلامة ََعلىَهذه َ(2016)إبراهيم َلت، َإمكانية َيفتح وليدَما
َمعانَدلاليةَجديدةَمتعلقةَبموضوعَالعلامةَالأصلي.

الموضوعََالحفاظَعلىَجوهرَومنَهناَتبدأَفكرةَ"الإنشاءَالدلاليَالجديد"َالقائمَعلى

،َبمعنىَأنَ"هذاَالتعبيرَالذيَهوَعلامةَتحلَفخَالتطابقَالسطحيَفيَدونَالوقوعَالأصلي
بتمثيلَكاملَلكلَالعلاقاتَالخاصةَبها،َبديلاَعنَموضوعهاَالخاص،َلاَيمكنَلهاَأنَتقومَ

َ"أساسَ َعليها َاصطلح َوقد َالموضوع، َذلك َفكرة َعلى َوالإحالة َالرجوع َتؤثر َإنها بل

َيعنيَأنَالتمثيلَلمَيبقَفكرة،َإنماَصارَعلاقةَثانية،َوإنَكانتَهناكَفكرة،َ التمثيل"َوهذا
َ َالعلامة َمن َالناتجة َالتعبير َأيَفكرة َالثانية، َالعلامة ََالأولى"فهيَفكرة .َ(2016)إبراهيم

َرغمَاختلافهاَعنَسابقتهاَفيَشكلهاَالجديد.

https://equran.me/tafseer-2267-19.html
https://equran.me/tafseer-2267-19.html
https://equran.me/tafseer-2267-19.html
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ؤديَإلىَخلقَكونَلاَمتناهيَمنَالدلالاتَالجديدة،َوبالتاليَت ََفكرةَ"التناسلَالدلالي"

َالمطابقة َفرضية َإلىََ.والانعكاسَانعدام َللنظر َالمعاصرين َالنقاد َبعض َدفع َما وهذا

َ َالاستعمارية َبعد َما َوالمفكرة َالباحثة َغرار َعلى َخلق" َ"إعادة َأنه َعلى "لينداَ"التمثيل"
الكيفيةََوالتيَتحدثتَعنَ"سياساتَالتمثيل"َأيفيَكتابهاَ"سياسةَماَبعدَالحداثة"ََهاتشيون"

مَالفنيَ)رواية،َفيلم،َشعر،َرسم...(،َفالتمثيلَالتيَيعادَبهاَتشكيلَالعالمَالواقعيَداخلَالعال

عندها،َ"تمثيلَكتابةَأوَعملَلماَيجريَحولناَمنَظواهرَاجتماعيةَوثقافيةَوأيديولوجيةَوماَ
َالتمثيلَإنشاء،َ َنقول: َوبكلمة َلبشرَ)الشعب(. َوليسَتمثيلَبشرَ)نوابَفيَالبرلمان( شابه،

َينتقلَمنَتمثيلَالسياسةَإلىَسياستهَالخاصةَفيَالتمثيل.،َ(2009َ)هاتشيونَ"وإنشاءَجديد
َ representationإلىَذلكَمنَخلالَتفكيكهاَلبنيةَم صطلحَتمثيلَالباحثةَتصَ ل َوقدَخَ 

َ َ(َ(Re)َ(prefix)إلىَجزئينَالبادئة َو)تقديم َأوَمنَجديد، َثانية أوَ)عرض(َ وتعنيَمرة

(presentation)ََعرضَجديد َالنتيجة ََفتكون ََ(2009)هاتشيون َبجوهر الفكرةَيحتفظ

َمعطيات َمن َالخاصَانطلاقا َمنظوره َلدىََويضفيَعليها َالعالم َبرؤية َتتعلق إيديولوجية،
َالذاتَالمشرفةَعلىَالتمثيل.

َالمصطلح َقضايا َعلى َللاشتغال َالبالغة َالأهمية َتتبين َسبق، َما َخلال َعبيروالتَمن

واعه،َفَأنالاصطلاحي،َسواءَفيماَيتعلقَبالاصطلاحاتَالثقافية،َأوَاصطلاحاتَالنقدَبمختل
َإلىَب َفكرية َبيئة َمن َالسلسَللمفاهيم َوضمانَالانتقال َوالسياقات، َلضبطَالحدود كريةَفيئة

عرفيةَميةَواللفكرمغايرة،َثمَالقدرةَعلىَتكييفهاَوفقَمقتضياتَالحيزَالثقافيَالجديدَوأبنيتهَا

َفإنهَلامحا َوالفوضىَالمنهجية، َوأنَأيَمشروعَنقديَيتوخىَالضبابية ائرَلةَصوالثقافية،
َإلىَالفشلَفيَالتطبيق،َوبالتاليَالفشلَفيَالوصولَللنتائجَالعلميةَالرصينة.

َ
  خاتمة: .5

َغرارَبعدَالتعريجَعلىَتداخلاتَمصطلحَ"التمثيل"َمعَالمصطلحاتَالمتاخمةَلهَعلى
َالت َاالتمثل، َالمطابقة، َالمشابهة، َوالوقوفَعلىَجملةَالإشبيه، قةَالمتعلَلاتشكالانعكاس...،

َلتالية:اائجَبثلاثية:َالإنتاج،َالتلقيَوالتوظيفَفيَالنقدَالعربيَالمعاصر،َنخلصَإلىَالنت

وتختلفََبية،يتوسطَمصطلحَالتمثيلَالعديدَمنَالمعارفَالفكريةَوالفلسفيةَوالعلميةَوالأدَ-
َموضوعلحقلَمعرفيَلآخر،َلكنهاَتشتركَجميعهاَفيَكونَالتمثيلَصيغةَمكافئةَماهيتهَمنَ

كريَأوَلشكلَماَعنَطريقَتقديمهَأوَعرضهَأوَإعادةَصياغتهَوفقَمقتضياتَالمجالَالف

َوالمعرفيَالمنبثقَمنهَوشروطهَوخصائصهَومميزاته.
َ"الت ََ- َأن َو"التمثيل" َ"الت مثُّل" َم صطلحي َبين َالتمييز َخلال َمن َيتضح بصفتهََرد َيمثُّل"

َالمرحل َفي َ"التمثيل" َيظهر َبينما َوالموضوعات، َالأشياء َبها َندرك َالتي َالالكيفية مواليةَة

َأ َنفسه َالمبدع َيجد َوهنا َالعيني، َالحدث َمن َالذهني َالمعنى َتوليد َفعل َإباعتباره شكاليةَما
َالإدرا َإلى َالأول َالموضوع َفكرة َمن َالانتقال َأثناء َالبنائي" َ"المكافئ َتطوير َإثك عادةَم

َودو َجهة، َمن َالأول َالمضمون" َ"جوهر َإهمال َدون َالجديد، َالدلالي" َ"الكون نَصياغة

َبه.َخلالتسطيحَدلالةَ"الكونَالثاني"َمنَجهةَأخرى،َوالقدرةَعلىَتمويهَالمعنىَدونَالإ
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َفتتجلىَمهمتهَ- َللناقد َبالنسبة َالمصطلحَوتشعباتَالرئيسيةَأما َوافيَإدراكَحدود َستقبالهه

هَنَتطبيقعدَمب،َللتمكنَفيماَوفقَالسياقَالنقديَوالثقافيَالمناسبَةَالنقديةَالصحيحةبالصيغ

َالمعادل َطرفي َبين َالإشكال َفإن َالأساس، َهذا َوعلى َالنصوصَبمختلفَمشاربها، ةَعلى
َيتعلقَبالإ)المبدع/ا َثلاثيَالأبعاد، َوالاسلناقد( َاللَتقبانتاجَوالتطويرَلدىَالفنان، توظيفَثم

َأيَخللَسيؤديَإلىَنتائجَسلبية.لدىَالناقد،َو

َوالجزئياتَ- َبعضَالعناصر َفي َيختلفان َولكنهما َ"التشبيه" َمع َ"التمثيل" َفكيتداخل لَ،
َأنَ َكما َالتمثيلَ""تمثيل"َتشبيهَوليسَكلَتشبيهَ"تمثيل"، َأما هَفهوَلتشبياعلاقةَمنطقية"،

َعلىَالمَ  َتقوم َإدراكية َماثلةعلاقة َعلىَا، َيميائيةسساقَأنَستعمالففيَالتمثيلَتتجلىَالقدرة

َا َمجموع َيحققها َثقافيةالصطلاحات َجماعة َمعرفي، َآليات َفتتجلى َالمشابهة َفي َتتيحأما َة
َ.َإمكانَالتعرفَعلىَالمماثلاتَوإدراكها

-ََ َفكرة َعلى َوإنما َوالانعكاس"، َ"المطابقة َفرضية َعلى َأيضا َ"التمثيل" َيقوم قَالخل"لا

َالت َلهذا َالفكري َالأساس َولعل َالحديث-َحولوالإنشاء"، َالعصر َجهوَ-في َإلى َدراجع
لاليَسخَالددوسوسير"َفيَالتقعيدَلفكرةَالتنافارديناندََبيرس"َو"شارلَسنديرسَ"َالباحثين

لةَمنَسلسَإلىَتناسخَجملةَمنَالعلاماتَفيَشكلَمنَالفكرةَالأصلَللموضوعَالمرادَتمثيله،

َالدلالاتَالآخذَبعضهاَبرقابَبعض.
ثُّلَهَ- لكيفيةَامثيلَهوَالتاَوَالقدرةَمرحلةَإدراكَمعانيَالأشياءَداخلَالذهن،َأميتضحَأنَالت م 

َهوَ،َولاالتيَنعيدَمنَخلالهاَصياغةَالعالمَوالموضوعات،َفلاَهوَتشبيه،َولاَهوَمحاكاة

َمطابقة،َولاَهوَانعكاس،َوإنماَهوَتشكيلَجديدَعلىَصلةَبمرجعيتهَبطريقةَما.َ
َ

 1َ. قائمة المراجع:6
1) َ َالمصطلحَفيَالخطابَالنقديَالعربيَالجديد.يوسفَوغليسي. ََإشكالية َمنشوراتَالاختلاف، ،2008َالجزائر:

ََ.33صَ

َعةَوالنشرةَللطباالجزائر:َدارَهومَالأسلوبيةَوتحليلَالخطابَدراسةَفيَالنقدَالعربيَالحديث.نورَالدينَالسد.َ (2

َ.43والتوزيع،َصَ

3) َ َلزعر. َمختار َبناصر، َالمنهجية.حنيفي َوتعميقاتها َالنظرية َمنطلقاتها َديوَاللسانيات َالمطالجزائر: بوعاتَان

َ.148،َص2009َالجامعية،َ

َ.87صََ،2001مصر:َدارَالآفاقَالعربية،ََالنقدَالأدبيَالمعاصرَقضاياهَواتجاهاته.سميرَسعيدَحجازي.َ (4

5) larouse. dctionaire larouse de poche. paris: édition francaises, 1996. p 572. 

6) Oxford. Oxford advanced learners dictionary. oxford universty press. p 1313. 

َ.343-342،َص1982َلبنان:َدارَالكتابَاللبناني،ََالمعجمَالفلسفي.جميلَصليبا.َ (7

                                         
َ

َ
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8) َ َالمنصوري. َالشيباني َالمبروك َالغربي َالفكر َفي َالمسلم َالآخر َمصناعة َالاالمعاصر َإلىَن ستشراق

َ.20،َص2014َلبنان:َمركزَنماءَللبحوثَوالدراسات،ََالإسلاموفوبيا.

9) َ َالمؤسسةَالمَالأسسَالنفسيةَللإبداعَالأدبي،َفيَالقصةَالقصيرةَخاصة.شاكرَعبدَالحميد. عامةَصريةَالمصر:

َ.100َ،َص1992َللكتب،َ

10) َ َالمؤسسةَالمَالقصةَالقصيرةَخاصة.الأسسَالنفسيةَللإبداعَالأدبي،َفيَشاكرَعبدَالحميد. امةَصريةَالعمصر:

َ.100،َص1992َللكتب،َ

َ.342،َص1982َلبنان:َدارَالكتابَاللبناني،ََالمعجمَالفلسفي.جميلَصليبا.َ (11

َ.341،َص1982َلبنان:َدارَالكتابَاللبناني،ََالمعجمَالفلسفي.جميلَصليبا.َ (12
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